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2020 年度壮语文水平考试高级评分标准及参
考答案

It. Genj swz dienzhoengq (每题 1分，共 10 分)
评分标准：单选题，考生每答对一题得 1分，多选、错选不得分。

1. B 2. A 3. C 4. D 5. B
6. A 7. D 8. A 9. B 10. C

Ngeih. Yawjdoeg roxyiuj
评分标准：单选题，考生每答对一题得 1分，多选、错选不得分。

(It)(11-20题, 每题 1分，共 10 分)
11. B 12. B 13. A 14. C 15. D
16. A 17. C 18. B 19. D 20. C
(Ngeih)(21-28题, 每题 2分，共 16分)
21. C 22. D 23. C 24. B 25. A
26. B 27. C 28. D

Sam. Yawjdoeg dap daez (每题 4分，共 8分)
评分标准：能完整回答问题，没有语法错误，没有声、韵、调错误，

标点符号使用正确的，每题得 4分。回答错误的，不得分；回答不全面

的，根据分值分布情况适当扣分；有声、韵、调错误的，每 3处错误扣

0.5分；有语法错误的，每一题扣 0.5分。

29. Dap: Aenvih de mbouj ndaej guh minzban lauxsae, deng dauq ranz
guh hongnaz, gag roxnyinh mbouj miz naj raen gyoengq gauhcungh
doengzhag.

30. Dap: Boux vunzgungz cienmonz baengh gai fwnz ciengx mingh

yawjraen. Gij bingmax Mungj Gaj haeuj ndaw gamj Byaraiz ndeu bae lo.
Seiq. Fanhoiz (26 faen, 31、32 moix daez 8 faen, 33、34 moix daez 5 faen)
评分标准：能完整将原文意思翻译出来，没有语法错误，没有声、

韵、调错误，标点符号使用正确的，得满分。没有作答的，不得分；翻

译不完全的，根据分值分布情况适当扣分；有声、韵、调错误的，每 3
处错误扣 0.5分；有语法错误的，每一题扣 0.5分。

31. Hoiz: Raemxrij daj gwnz Byacwx laeretret roengzdaeuj, sawdikdik.
Cienzgangj gig nanz gaxgonq, aen mbanj youq din Byacwx ndeu, miz
mehbuz maiq gungz ndeu, seizdoeng ngoenz ndeu nae hung
roengzbyoegbyoeg, raen henz roenbya miz duz ngwz iq geizheih、unqnet
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ndeu yaek dai lo, mehbuz cojgvaq de lai, couh dawz de ma ranz. Yienznaeuz
gungzhoj, hoeng mehbuz lij ciuqyiengh lumj lwg caenseng nei saeqsim
ciengx de, duz ngwz iq doeklaeng majhung baenz duzlungz. Miz ngoenz
ndeu, mehbuz siengsim caeuq de gangj, mwngz yied maj yied hung, gou caen
mbouj miz banhfap caiq ciengx mwngz lo, mwngz gag okbae ra gwn ba.
Duzlungz ngaekngaek gyaeuj, hamz raemxda byaij okbae, byaij yamq nyeux
yawj mbat, doeklaeng bongh hwnj gwnzmbwn bae lo.

32. Hoiz: Haeuj daengz seizcou aeu lai gwn dangzrwi, noix gwn hing.
Aenvih seizcou mbwn hawqsauj, yungzheih sieng bwt, caiq gyahwnj gwn
hing manh dem, aenbwt engq yungzheih deng sienghaih, ndang vunz engq
yungzheih sied raemx、 hawqsauj. Conhgyah naeuz, gyangngoenz gwn di
raemxgyu, yienghneix gawq ndaej bouj raemx hawj aenndang, youh ndaej
ciengx ndang、mbouj nyieglaux vaiq, doengzseiz lij ndaej fuengz baenz
haexgaz dem. Dangzrwi hamz miz yingzyangj cwngzfwn daegbied lai,
cujyau cwngzfwn dwg buzdauzdangz caeuq gojdangz, linghvaih lij hamz miz
danbwzciz、anhgihsonh caeuq veizswnghsu A、veizswnghsu C、veizswnghsu
D dem. Seizcou ciengzseiz gwn dangzrwi, mboujdan ik ndangbingh dauq
cangqndei, caemhcaiq ndaej nyinh bwt ciengx bwt dem.

33. Hoiz: 旅客从站台里出来，为了解乏，便蹲下洗个脸。洗一个脸

五分钱。小吴她往前走，突然回身看，大吃一惊：原来一排卖洗脸水的

妇女中，有一个竟是阿香。现在的阿香，人也瘦了，皮肤被风吹得黑红；

面目憔悴不说，挪转俯仰之间，脚手也有些笨。小吴又走近细看，原来

她竟怀孕了。

34. Hoiz: 从这时起，近代世界历史上那种看不起中国人，看不起中

国文化的时代应当完结了。伟大的胜利的中国人民解放战争和人民大革

命，已经复兴了并正在复兴着伟大的中国人民的文化。这种中国人民的

文化，就其精神方面来说，已经超过了整个资本主义的世界。比方美国

的国务卿艾奇逊之流，他们对于现代中国和现代世界的认识水平，就在

中国人民解放军的一个普通战士的水平之下。

Haj. Sij Faenzcieng ( 30 faen)
Bingzfaen Iugouz
1. Itdaengj faen: 26 faen doxhwnj
Faenzcieng cungsim cingcuj, neiyungz haemq lai hix caensaed, diuzleix

doeng, gezgou caezcingj, vah gawq raeuzred, yungh swz dwg aeu
byauhcunjyinh guhcawj. Sawcuengh sij ndaej cingcuj, byauhdenj fouzhauh
sij ndaej deng, gwnz gienj cinghseuq.

2. Ngeihdaengj faen: 22~25 faen
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Faenzcieng cungsim cingcuj, neiyungz haemq lai hix caensaed, diuzleix
doeng, gezgou caezcingj, vah gawq loq raeuzred. Sawcuengh sij ndaej
cingcuj, cab di fanghyenz, byauhdenj fouzhauh loek noix, gwnz gienj
cinghseuq.

3. Samdaengj faen: 18~21 faen
Faenzcieng cungsim miz di bien, hoeng caemh gangj ndaej mbouj loek,

neiyungz noix di, sawcih mbouj daengz 500 aen yaemciet, diuzleix doeng,
gezgou haemq caezcingj, vah gawq loq raeuzred. Sawcuengh sij ndaej
cingcuj, sij loek loq noix, cab di fanghyenz, byauhdenj fouzhauh miz di loek,
gwnz gienj cinghseuq.

4. Seiqdaengj faen: 17 faen doxroengz
Faenzcieng sij ndaej okdaeuj, hoeng mbouj miz cungsim, roxnaeuz

cungsim sij loek, neiyungz noix, sawcih mbouj daengz 300 aen yaemciet,
diuzleix sij ndaej luenh, gezgou mbouj caezcingj, vah gawq loek lai,
Sawcuengh sij loek lai, lij cab fanghyenz lai, byauhdenj fouzhauh miz loek
lai, gwnz gienj mbouj cinghseuq.


